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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE
EU DECLARATION OF CONFORMITY

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ DE L’UE
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

La Ditta / The Company / L’Entreprise / die Gesellschaft

ERAIL SR.L.
Capitale Sociale € 200.000,00 i.v. - P.IVA 02469260463
Sede Legale: Via della Villa Lorenzi, 8 - 50139 Firenze
+39 055 4223854 - info@erail.it - erail@pec.it - www.erail.it
EN ISO 9001-2015 Organismo: 1-421-001-015 Certificato: IT01-B7320111Q

Dichiara sotto la propria responsabilità che il prodotto / Declare under our sole respon-sibility that the
product / Déclare sous sa propre responsabilité que le produit / Erklärt in eigener verantwortung, dass
das produkt

Dinamic Filter ISO ePM1 80%
Apparato filtrante di sanificazione aria per macchine di climatizzazione (UTA-HVAC) e condotte
aerauliche a bordo di mezzi rotabili ferrotranviari / Air sanitization filtering system for air-conditioning
machines (UTA-HVAC) and air ducts on board of railway and tramway rolling stock / Appareil de filtrage
pour l'assainissement de l'air des unités de conditionnement d'air (UTA-HVAC) et des conduits d'air à
bord des véhicules ferroviaires et des tramways / Luftreinigungsfiltergeräte für klimaanlagen (UTA-
HVACs) und luftkanäle an bord von schienen und straßenbahnfahrzeugen

Risponde ai requisiti delle direttive / Meets the requirements of the following directives / Répond aux
exigences des directive / Erfüllt die anforderungen der :

2009/125/EU
2011/65/EU
2014/30/EU

È conforme alle seguenti norme europee / Meets the requirements of the following Standards / Il est
conforme aux suivantes normes européennes / Es entspricht den folgenden europäischen normen :

EN 10993:2021 EN 14683:2019 Data / Date / Datum
EN 16890:2017 EN 18184:2019 Firenze li 30.01.2025
EN 20743:2021 EN 45545:2023 Firma / Signature / Unterschrift
EN 50155:2021 EN 61373:2011
EN 63000:2022



Certificazione e,icacia abbattimento VOC, Batteri e Virus in ambiente reale dei dispositivi TrainPURE
(modello «BASE») in un treno MINUETTO a 3 carrozze sulla tratta Pratovecchio Stia – Arezzo: 64 % (media in
carrozza) 71% (uscita di,usori aria) - Certification of VOC, Bacteria and Virus abatement e,icacy in real
environment of TrainPURE devices (model ‘BASE’) in a 3-car MINUETTO train on the Pratovecchio Stia -
Arezzo route: 64 % (average in carriage) 71% (di,usors output) - Certification de l'e,icacité de la réduction
des COV, des bactéries et des virus en environnement réel des dispositifs TrainPURE (modèle « BASE »)
dans un trainMINUETTOde 3 voitures sur la ligne Pratovecchio Stia - Arezzo : 64% (moyennedans lewagon)
71% (sortie des di,useurs d'air). - Zertifizierung derWirksamkeit der TrainPURE-Geräte (Modell „BASE“) zur
Reduzierung von VOC, Bakterien und Viren in einer realen Umgebung in einem 3-Wagen-Zug der MINUETTO
auf der StreckePratovecchio Stia - Arezzo: 64% (Durchschnitt imWagen) 71% (Luftverteiler Auslass).

Dichiara sotto la propria responsabilità che l’efficienza del
prodotto è Certificata - Declare under our sole responsibility that
the efficiency of the product is Certified - Déclare sous sa propre
responsabilité que la l'efficacité de le produit est Certifié - Erklärt in
eigener verantwortung, dass die effizienz das produkt ist
zertifiziert.

Dichiarazione efficacia abbattimento VOC, Batteri e Virus in ambiente reale dei dispositivi
TrainPURE (modello «ULTRA»): 84 % (media in carrozza) 91% (uscita diffusori aria) - Declaration of
VOC, Bacteria and Virus abatement effectiveness in real environment of TrainPURE devices
(‘ULTRA’ model): 84 % (average in carriage) 91 % (air diffuser outlet) - Déclaration d'efficacité de
réduction des COV, des bactéries et des virus en environnement réel des appareils TrainPURE
(modèle « ULTRA ») : 84 % (moyenne dans le chariot) 91 % (sortie du diffuseur d'air) - Erklärung
über die Wirksamkeit der TrainPURE-Geräte (Modell „ULTRA“) zur Reduzierung von VOC,
Bakterien und Viren in der realen Umgebung: 84 % (Durchschnitt im Wagen) 91 % (Luftauslass).
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COVID FREE
AIR
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I dispositivi TrainPURE sono costruiti secondo la tecnologia proprietaria che ha avuto le seguenti certificazioni:
- LABORATORIO DEL DIPARTIMENTO DI SCIENZE BIOMEDICHE E CLINICHE “LUIGI SACCO” DI MILANO (IT) – Direzione
Microbiologia Clinica, Virologia e Diagnostica Bioemergenze – Abbattimento al 99,7% di carica virale SARS-CoV-2 inoculata
in fase liquida su filtro 3D con riporto di TIO2 dopato con Argento ed irradiato con luce da lampade LED UV-C per gli
apparati TrainPURE, esposto all’aria trattata per 20 minuti in un volume di 2,13 m3 e con una portata d’aria di 35 m3/h.
- LABORATORIO MICROBIOLOGICO “SITU BIOSCIENCES LLC” IN ILLINOIS (USA) – Antiviral Testing ISO 17025 / ISO
18184 con test/report 18.10250 GTD.4D.60.NA.1500.900.TIO2.NA + UVC LIGHT SUPPLIED su filtro 3D con riporto di TIO2
dopato con Argento ed irradiato con luce da lampade LED UV-C per gli apparati TrainPURE, con Inoculum Influenza A
VIRUS (H1N1 – Virus Proxy COVID19) riscontrato abbattimento al 99,99% in 2 h., con inoculum Feline Calcivirus (F-9 –
Virus Proxy COVID19) riscontrato abbattimento al 99,99% in 2 h.
- LABORATORIO MICROBIOLOGICO “CHIMICAMBIENTE” IN PADOVA-VICENZA (IT) – Antiviral Testing ISO 18184:2019 e
ISO 21702:2019 con Rapporto n.21RP01959, test/report n.2100118 VISMEDERI con abbattimento al 99,32% in 1 h. di
carica virale SARS-CoV-2 inoculata in fase liquida su filtro 3D con riporto di TIO2 dopato con Argento ed irradiato con luce
da lampade LED UV-C del sistema TrainPURE.
- LABORATORIO MICROBIOLOGICO ‘NEXTMATERIALS’ (SPIN-OFF DEL CONSORZIO INSTM) IN MILANO (IT)) – test/report
del sistema TranPURE, con filtro 3D con riporto di TIO2 dopato con Argento ed irradiato con luce da lampade LED UV-C, in
ambiente reale mediante Campionatore di carica batterica in aria con Microbiologic Air Sampler Duo-SAS 360 con
abbattimento Virus e Batteri (CFU/m3) al 93,84% in 3 h. in presenza di persone di 10 persone ad una temperatura di 22° in
un ambiente di 62m2/250m3 con ricircolo di aria interna climatizzata.
- LABORATORIO DI IGIENE OSPEDALIERA ED AMBIENTALE DEL DIPARTIMENTO DELLA SALUTE “UNIVERSITA’ DEGLI
STUDI DI GENOVA” IN GENOVA (IT) – test/report del sistema TranPURE, con filtro 3D con riporto di TIO2 dopato con
Argento ed irradiato con luce da lampade LED UV-C, in ambiente reale presso il reparto di malattie infettive dell’Ospedale
SAN MARTINO di Genova mediante 400 campionamenti di carica batterica in aria in ambiente 1 (16m2/47m3) e 400
campionamenti di carica batterica in aria in ambiente 2 (42m2/131m3), con apparato settato alla portata di 750 m3/h., a
25°C di temperatura ambiente, con ricircolo aria interna, con 4 fonti di contaminazione virale e con media logaritmica di
abbattimento riscontrata di Virus e Batteri (CFU/m3) in tempo T1 (10 minuti) pari al 54,2%, in tempo T2 (30 minuti) pari al
60,0% ed in tempo T3 (60 minuti) pari al 64,9%. e totale abbattimento particolato di dimensione ³ 0,5 µm.

TrainPURE devices are manufactured according to proprietary technology that has been awarded from the following 
certifications:

- LABORATORY OF THE DIPARTIMENTO DI SCIENCIA BIOMEDICHE E CLINICHE ‘LUIGI SACCO’ DI MILANO (IT) - Clinical
Microbiology, Virology and Bioemergency Diagnostics Directorate - 99, 7% SARS-CoV-2 viral load inoculated in liquid
phase on 3D filter with TiO2 doped with Silver and irradiated with light from UV-C LED lamps for TrainPURE apparatus,
exposed to treated air for 20 minutes in a volume of 2.13 m3 and with an air flow rate of 35 m3/h.
- SITU BIOSCIENCES LLC’ MICROBIOLOGICAL LABORATORY IN ILLINOIS (USA) - Antiviral Testing ISO 17025 / ISO 18184
with test/report 18.10250 GTD.4D.60.NA.1500 .900.TIO2.NA + UVC LIGHT SUPPLIED on 3D filter with TiO2 coating doped
with Silver and irradiated with light from UV-C LED lamps for TrainPURE apparatus, with Influenza A VIRUS inoculum
(H1N1 - Virus Proxy COVID19) found 99.99% abatement in 2 h., with Feline Calcivirus inoculum (F-9 - Virus Proxy
COVID19) found 99.99% abatement in 2 h.
- LABORATORIO MICROBIOLOGICO ‘CHIMICAMBIENTE’ IN PADOVA-VICENZA (IT) - Antiviral Testing ISO 18184:2019 and
ISO 21702:2019 with Report no.21RP01959, test/report no.2100118 VISMEDERI with 99.32% abatement in 1 h. of
SARS-CoV-2 viral load inoculated in liquid phase on 3D filter with TiO2 doped with Silver and irradiated with light from
TrainPURE system UV-C LED lamps.
- MICROBIOLOGICAL LABORATORY ‘NEXTMATERIALS’ (SPIN-OFF OF CONSORZIO INSTM) IN MILAN (IT)- test/report of
the TranPURE system, with 3D filter with TiO2 carry-over doped with Silver and irradiated with light from UV-C LED
lamps, in real environment by means of an Air Bacterial Sampler with Microbiologic Air Sampler Duo-SAS 360 with Virus
and Bacteria (CFU/m3) abatement at 93,84% in 3 h. in the presence of 10 persons at a temperature of 22°C in a
62m2/250m3 room with recirculation of indoor air conditioning.
- LABORATORY OF HOSPITAL AND ENVIRONMENTAL HYGIENE OF THE DEPARTMENT OF HEALTH ‘UNIVERSITY OF THE
STUDIES OF GENOA’ IN GENOA (IT) - test/report of the TranPURE system, with 3D filter with TiO2 doped with Silver and
irradiated with light from UV-C LED lamps, in a real environment at the infectious diseases department of the SAN
MARTINO Hospital in Genoa by means of 400 samplings of bacterial load in air in room 1 (16m2/47m3) and 400 samplings
of bacterial load in air in room 2 (42m2/131m3), with apparatus set at a flow rate of 750 m3/h. , at a room temperature of
25°C, with indoor air recirculation, with 4 sources of viral contamination and with a logarithmic average abatement found
of Viruses and Bacteria (CFU/m3) in time T1 (10 minutes) equal to 54.2%, in time T2 (30 minutes) equal to 60.0% and in
time T3 (60 minutes) equal to 64.9%. and total abatement of particulate matter of size ³ 0,5 µm.

Certificazioni Sistema di Sanificazione / Sanitisation System Certifications
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Les appareils TrainPURE sont fabriqués selon une technologie propriétaire qui a reçu les certifications suivantes :
- LABORATOIRE DU DIPARTIMENTO DI SCIENCIA BIOMEDICHE E CLINICHE « LUIGI SACCO » DI MILANO (IT) - Direction
de la microbiologie clinique, de la virologie et du diagnostic de bio-urgence - 99, Charge virale SARS-CoV-2 de 7% inoculée
en phase liquide sur un filtre 3D avec TiO2 dopé à l'argent et irradié avec la lumière des lampes LED UV-C pour l'appareil
TrainPURE, exposé à l'air traité pendant 20 minutes dans un volume de 2,13 m3 et avec un débit d'air de 35 m3/h.
- SITU BIOSCIENCES LLC » LABORATOIRE MICROBIOLOGIQUE EN ILLINOIS (USA) - Test antiviral ISO 17025 / ISO 18184
avec test/rapport 18.10250 GTD.4D.60.NA.1500 .900.TIO2.NA + LUMIERE UVC FOURNIE sur filtre 3D avec revêtement
TiO2 dopé à l'argent et irradié avec la lumière des lampes LED UV-C pour l'appareil TrainPURE, avec inoculum Influenza A
VIRUS (H1N1 - Virus Proxy COVID19) trouvé 99.99% d'abattement en 2 h., avec inoculum Feline Calcivirus (F-9 - Virus
Proxy COVID19) trouvé 99.99% d'abattement en 2 h.
- LABORATOIRE MICROBIOLOGIQUE « CHIMICAMBIENTE » DE PADOVA-VICENZA (IT) - Tests antiviraux ISO 18184:2019
et ISO 21702:2019 avec rapport n° 21RP01959, test/rapport n° 2100118 VISMEDERI avec 99,32% de réduction en 1 h.
de la charge virale SARS-CoV-2 inoculée en phase liquide sur un filtre 3D avec TiO2 dopé à l'argent et irradié avec la
lumière des lampes LED UV-C du système TrainPURE.
- LABORATOIRE MICROBIOLOGIQUE ‘NEXTMATERIALS’ (SPIN-OFF DE CONSORZIO INSTM) IN MILAN (IT)- test/rapport
du système TranPURE, avec filtre 3D avec TiO2 dopé à l'argent et irradié par la lumière de lampes LED UV-C, en
environnement réel au moyen d'un échantillonneur bactérien d'air avec échantillonneur microbiologique d'air Duo-SAS
360 avec abattement des virus et des bactéries (CFU/m3) de 93,84% en 3 h. en présence de 10 personnes à une
température de 22°C dans une pièce de 62m2/250m3 avec recirculation de l'air conditionné intérieur.
- LABORATOIRE DE L'HYGIÈNE HOSPITALIERE ET ENVIRONNEMENTALE DU DÉPARTEMENT DE LA SANTÉ «
UNIVERSITÉ DES ÉTUDES DE GENOE » À GENOE (IT) - test/rapport du système TranPURE, avec filtre 3D avec TiO2 dopé à
l'argent et irradié par la lumière de lampes LED UV-C, dans un environnement réel au service des maladies infectieuses de
l'hôpital SAN MARTINO de Gênes au moyen de 400 échantillonnages de la charge bactérienne dans l'air de la salle 1
(16m2/47m3) et de 400 échantillonnages de la charge bactérienne dans l'air de la salle 2 (42m2/131m3), l'appareil étant
réglé à un débit de 750 m3/h. , à une température ambiante de 25°C, avec recirculation de l'air intérieur, avec 4 sources de
contamination virale et avec un abattement moyen logarithmique des virus et des bactéries (CFU/m3) au temps T1 (10
minutes) égal à 54,2%, au temps T2 (30 minutes) égal à 60,0% et au temps T3 (60 minutes) égal à 64,9%. et un abattement
total des particules de taille ³ 0,5 µm.

TrainPURE-Geräte werden nach einer patentrechtlich geschützten Technologie hergestellt, die mit den folgenden
Zertifizierungen ausgezeichnet wurde:
- LABOR DES DIPARTIMENTO DI SCIENCIA BIOMEDICHE E CLINICHE "LUIGI SACCO" DI MILANO (IT) - Direktion für
klinische Mikrobiologie, Virologie und Bioemergency Diagnostik - 99, 7% SARS-CoV-2-Viruslast in flüssiger Phase auf 3D-
Filter mit TiO2, dotiert mit Silber und bestrahlt mit Licht von UV-C-LED-Lampen für TrainPURE-Geräte, 20 Minuten lang
der behandelten Luft ausgesetzt in einem Volumen von 2,13 m3 und mit einem Luftdurchsatz von 35 m3/h.
- SITU BIOSCIENCES LLC" MIKROBIOLOGISCHES LABOR IN ILLINOIS (USA) - Antivirale Tests ISO 17025 / ISO 18184 mit
Test/Bericht 18.10250 GTD.4D.60.NA.1500 .900.TIO2.NA + UVC LIGHT SUPPLIED on 3D filter with TiO2 coating doped
with Silver and irradiated with light from UV-C LED lamps for TrainPURE apparatus, with Influenza A VIRUS inoculum
(H1N1 - Virus Proxy COVID19) found 99.99% abatement in 2 h., with Feline Calcivirus inoculum (F-9 - Virus Proxy
COVID19) found 99.99% abatement in 2 h.
- MIKROBIOLOGIELABOR "CHIMICAMBIENTE" IN PADOVA-VICENZA (IT) - Antivirale Tests ISO 18184:2019 und ISO
21702:2019 mit Bericht Nr.21RP01959, Test/Bericht Nr.2100118 VISMEDERI mit 99,32% Verringerung der SARS-CoV-2-
Viruslast in 1 h. in der Flüssigphase auf 3D-Filter mit TiO2 dotiert mit Silber und bestrahlt mit Licht von TrainPURE System
UV-C LED-Lampen.
- MIKROBIOLOGISCHES LABOR ‘NEXTMATERIALS’ (SPIN-OFF VON CONSORZIO INSTM) IN MILAN (IT) - Test/Bericht des
TranPURE-Systems mit 3D-Filter mit TiO2 carry-over, dotiert mit Silber und bestrahlt mit Licht von UV-C LED-Lampen, in
realer Umgebung mittels eines Luftkeimsammlers mit mikrobiologischem Luftkeimsammler Duo-SAS 360 mit Virus- und
Bakterienabnahme (KBE/m3) bei 93,84% in 3 h. in Anwesenheit von 10 Personen bei einer Temperatur von 22°C in einem
62m2/250m3 großen Raum mit Umwälzung der Innenraumklimatisie-rung.
- LABOR FÜR KRANKENHAUS- UND UMWELTHYGIENE DER GESUNDHEITSWIRTSCHAFTLICHEN ABTEILUNG
"UNIVERSITÄT DER STUDIEN VON GENOA" IN GENOA (IT) - Test/Bericht des TranPURE-Systems, mit 3D-Filter mit TIO2,
dotiert mit Silber und bestrahlt mit Licht von UV-C-LED-Lampen, in einer realen Umgebung in der Abteilung für
Infektionskrankheiten des Krankenhauses SAN MARTINO in Genua anhand von 400 Proben der bakteriellen Belastung der
Luft in Raum 1 (16m2/47m3) und 400 Proben der bakteriellen Belastung der Luft in Raum 2 (42m2/131m3), wobei das
Gerät auf eine Durchflussmenge von 750 m3/h eingestellt ist. , bei einer Raumtemperatur von 25°C, mit
Innenraumluftumwälzung, mit 4 Quellen viraler Kontamination und mit einer logarithmischen durchschnittlichen
Beseitigung von Viren und Bakterien (CFU/m3) in der Zeit T1 (10 Minuten) gleich 54,2%, in der Zeit T2 (30 Minuten) gleich
60,0% und in der Zeit T3 (60 Minuten) gleich 64,9%. und einer Gesamtbeseitigung von Partikeln der Größe 0,5 µm.

Certifications des systèmes d'assainissement / Zertifizierungen für Sanitisationssysteme
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I dispositivi TrainPURE sono costruiti secondo la tecnologia proprietaria che ha avuto le seguenti certificazioni / 
TrainPURE devices are manufactured according to proprietary technology that has been awarded the following 

certifications / Les appareils TrainPURE sont fabriqués selon une technologie propriétaire qui a reçu les certifications
suivantes / TrainPURE-Geräte werden nach einer patentrechtlich geschützten Technologie hergestellt, die mit den

folgenden Zertifizierungen ausgezeichnet wurde:

- UNIFI (UNIVERSITA' DI FIRENZE CON I SUOI LABORATORI MICROBIOLOGICI DI SCIENZE DELLA SALUTE) E
NEXTMATERIALS (SPIN-OFF DEL CONSORZIO INSTM) IN AREZZO (IT) - test/report del sistema TranPURE, con filtro 3D a
riporto TiO2 drogato con Argento e Nichel e irradiato con luce da lampade LED UV-C, all'interno di un treno ALSTOM
modello MINUETTO con n.3 con passeggeri ed equipaggio a bordo, mediante un campionatore di batteri e virus dell'aria e
un rilevatore di particolato, misurando un abbattimento del 71,35% per virus, batteri e muffe in 1 ora, in presenza di 120
persone a una temperatura di 22°C in 250 m3 di spazio interno unico con un elevato ricircolo dell'aria condizionata e con
una HVAC in una delle tre carrozze non funzionante.
- UNIFI (FLORENCE UNIVERSITY WITH HIS MICROBIOLOGICAL LABORATORY OF HEALTH SCIENCE) AND
NEXTMATERIALS’ (SPIN-OFF OF CONSORZIO INSTM) IN AREZZO (IT) - test/report of the TranPURE system, with 3D
filter with carryover TiO2 doped with Silver and Nichel and irradiated with light from UV-C LED lamps, inside one train
ALSTOM model MINUETTO with n.3 collected coach, in exercise with passenger and crew on board, by means of an Air
Bacterial and Virus Sampler and Particulate Matter Detecion measuring abatement at 71,35% for Virus, Bacteria and
Moulds in 1 h. in the presence of 120 persons at a temperature of 22°C in 250 m3 of internal unique space with high
recirculation of indoor air conditioning and the HVAC in one of the three coach it was breakdown.
- UNIFI (UNIVERSITÉ DE FLORENCE AVEC SES LABORATOIRES DE MICROBIOLOGIE DES SCIENCES DE LA SANTÉ) ET
NEXTMATERIALS (SPIN-OFF DE CONSORZIO INSTM) À AREZZO (IT) - test/rapport du système TranPURE, avec un filtre
3D TiO2 dopé à l'argent et au nickel et irradié par la lumière de lampes LED UV-C, à l'intérieur d'un train ALSTOM modèle
MINUETTO n° 3 avec passagers et personnel à bord, au moyen d'un échantillonneur de bactéries et de virus dans l'air et
d'un détecteur de particules, mesurant un abattement de 71,35 % pour les virus, les bactéries et les moisissures en 1
heure, en présence de 120 personnes à une température de 22°C dans 250 m3 d'espace intérieur unique avec une forte
recirculation de l'air conditionné et avec un système HVAC dans l'une des trois voitures ne fonctionnant pas.
- UNIFI (UNIVERSITÄT FLORENZ MIT IHREN MIKROBIOLOGISCHEN LABORS FÜR GESUNDHEITSWISSENSCHAFTEN)
UND NEXTMATERIALS (SPIN-OFF VON CONSORZIO INSTM) IN AREZZO (IT) - Test/Bericht des TranPURE-Systems mit
einem 3D-TiO2-Filter, der mit Silber und Nickel dotiert ist und mit Licht von UV-C-LED-Lampen bestrahlt wird, in einem
ALSTOM-Zug des Modells MINUETTO mit der Nummer 3 mit Fahrgästen und Personal an Bord, mit Hilfe eines Luftkeim-
und Virensammlers und eines Partikeldetektors, wobei eine 71,35%ige Verringerung von Viren, Bakterien und
Schimmelpilzen in einer Stunde gemessen wurde, in Anwesenheit von 120 Personen bei einer Temperatur von 22°C in
250m3 eines einzigen Innenraums mit hoher Klimarezirkulation und mit einer nicht funktionierenden Klimaanlage in
einem der drei Waggons.

TrainPURE Features: HIGH EFFECTIVENESS, DURABLE, SAFE AND WITHOUT USE OF CHEMICALS - ADAPTABLE TO ANY AIR
HANDLING UNIT JUST IN EXERCISE - WITHOUT GENERATING HARMFUL BY-PRODUCTS - LOW ENERGY CONSUMPTION -
CERTIFIED AND GUARANTEED PRODUCT - DOES NOT REQUIRE SPECIAL MAINTENANCE - WASHABLE FILTER UP TO 10 CYCLES
OF USE - 5 YEARS OF WARRANTY - DOES NOT CONSTITUTE SPECIAL OR HAZARDOUS WASTE - 95% RECYCLABLE.

Certificazioni Sistema di Sanificazione / Sanitisation System Certifications / Certifications des
systèmes d'assainissement / Zertifizierungen für Sanitisationssysteme

Passengers at risk of infection
without : 88

UNIFI and 
NEXTMATERIALS test-

reports in real
environment on the 
MINUETTO train in 

operation with 
passengers on board 

Passengers at risk o infection
using : 32

G4/MERV7 Filter
VFE: Flu A/B – Covid19

TDCI100/L air 
9,18*103 cp/m3

BFE: 277 CFU/m3

PFE: 6,1 ug/m3 PM10
9,5 ug/m3 PM2.5

FCA: ISO Coarse 80%

TRAINPURE
VFE: Flu A/B – Covid19

TDCI100/L air
2,72*103 cp/m3

BFE: 121 CFU/m3

PFE:  1,8 ug/m3 PM10
2,7 ug/m3 PM2.5

FCA: ISOePM1 80% (F9)

64%
Abbattimento 

Certificato BFE
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CERTIFICAT –

ZERTIFIKAT
-CERTIFICATO -CERTIFICATE -CERTIFICAT -

ZERTIFIKAT - CERTIFICATO -CERT
IFICATE -CERTIFICAT -ZERTIFIKAT -CERTIFICATO -CERTIFICATE -CERTIFICAT

IT: I dispositivi TrainPURE sono coperti da Garanzia secondo le direttive comunitarie CELEX 85/374/CEE in materia di
responsabilità per danno da prodotti difettosi pari a 24 Mesi dalla messa in servizio; solo per quanto di seguito
descritto la garanzia si estende a 60 Mesi di funzionamento osservando le indicazioni riportate, con espressamente
esclusi dalla garanzia i costi di fermo treno e manodopera. EN: TrainPURE devices are covered by a warranty in
accordance with the CELEX 85/374/EEC EU directives on product liability for defective products of 24 months from
commissioning; only for the following the warranty is extended to 60 months of operation by observing the
instructions below with express exclusion from the guarantee of train downtime costs and labour costs. FR: Les
appareils TrainPURE sont couverts par une garantie conforme aux directives européennes CELEX 85/374/CEE
relatives à la responsabilité du fait des produits défectueux, de 24 mois à compter de la mise en service ; la garantie
est étendue à 60 mois de fonctionnement uniquement pour les appareils suivants, en respectant les instructions ci-
dessous à l'exclusion expresse de la garantie des temps e des coûts d'arrêt des trains et des coûts de main-d'œuvre.
DE: Für TrainPURE-Geräte gilt eine Garantie gemäß der EU-Richtlinie CELEX 85/374/EWG über die Produkthaftung
für fehlerhafte Produkte von 24 Monaten ab Inbetriebnahme; nur für die folgenden Geräte wird die Garantie auf 60
Monate verlängert, wenn die folgenden Anweisungen beachtet werden mit ausdrücklichem Ausschluss von der
Garantie für Kosten für Zugausfallzeiten und Arbeitskosten:

Filtrinext 3D Meshed
IT: se l’apparato TrainPURE è dotato di sonda rilevamento efficacia il software di monitoraggio richiede la sostituzione
con il corredo di ricambio, in assenza di tale accessorio si consiglia la sostituzione entro 6 mesi o 3.000 ore di
funzionamento; il filtro rimosso richiede un ciclo di lavaggio a ultrasuoni di 15 minuti a 40°C con acqua distillata e
sapone neutro per il corretto riutilizzo del filtro 3D fino ad un numero massimo di 5 cicli, assicurando così l’impiego
del corredo di prima fornitura per i 60 mesi o 30.000 ore di esercizio garantite. EN: if the TrainPURE apparatus is
equipped with an effectiveness detection probe is the monitoring software that requires replacement with the first
supplay kit, in the absence of this accessory we recommend the replacement within 6 months or 3,000 hours of
operation; the removed filter requires a 15 minute ultrasonic cleaning cycle at 40°C with distilled water and neutral
soap for proper reuse of the 3D filter up to a maximum number of 5 cycles, thus ensuring the use of the original kit
for the guaranteed 60 months or 30,000 hours of operation. FR: si l'appareil TrainPURE est équipé d'une sonde de
détection d'efficacité, se le logiciel de surveillance che indiquant le remplacement avec le kit de remplacement, en
l'absence de cet accessoire, nous recommandons le remplacement dans les 6 mois ou 3,000 heures de
fonctionnement ; le filtre retiré exige un cycle de nettoyage aux ultrasons de 15 minutes à 40°C avec de l'eau distillée
et du savon neutre pour une réutilisation correcte du filtre 3D jusqu'à un nombre maximum de 5 cycles, assurant ainsi
l'utilisation du kit original pour les 60 mois ou 30.000 heures de fonctionnement garantis. DE: wenn das TrainPURE-
Gerät mit einer Sonde zur Erkennung der Wirksamkeit ausgestattet ist, muss die Überwachungssoftware mit dem
Ersatzkit ausgetauscht werden; ist dieses Zubehör nicht vorhanden, wird ein Austausch innerhalb von 6 Monaten
oder 3.000 Betriebsstunden empfohlen; der entfernte Filter muss für eine ordnungsgemäße Wiederverwendung des
3D-Filters bis zu einer maximalen Anzahl von 5 Zyklen mit destilliertem Wasser und neutraler Seife bei 40°C 15
Minuten lang mit Ultraschall gereinigt werden, wodurch die Verwendung des Original-Kits für die garantierten 60
Monate oder 30.000 Betriebsstunden gewährleistet ist

Leds UV-C
IT: i leds UV-C installati nell’apparato TrainPURE possono essere garantiti 60 mesi o 50.000 ore di funzionamento se
al momento della manutenzione efficace o programmata la griglia dei leds UV-C viene testata con il dispositivo
accessorio di controllo di funzionamento dei singoli leds. EN: the UV-C leds installed in the TrainPURE apparatus
could be guaranteed 60 months or 50,000 hours of operation if at the time of effective or scheduled maintenance the
UV-C leds grid is tested with the accessory function check device of the individual leds. FR: les leds UV-C installées
dans l'appareil TrainPURE pourraient être garantis 60 mois ou 50.000 heures de fonctionnement si, au moment de
l'entretien effectif ou programmé, la grille des leds UV-C est testée à l'aide du dispositif accessoire de contrôle du
fonctionnement des différentes leds. DE: die in das TrainPURE-Gerät eingebauten UV-C LEDs garantiert werden
könnte von 60 Monate oder 50.000 Betriebsstunden, wenn bei der effektiven oder planmäßigen Wartung das UV-C
LED-Gitter mit dem Zubehör-Funktionsprüfgerät der einzelnen Leds getestet wird.

GARANZIA – WARRANTY – GARANTIE – GEWÄHRLEISTUNG 

Notes: l’apparato TrainPURE non costituisce rifiuto pericoloso o speciale essendo riciclabili il 95%
dei suoi componenti / TrainPURE is not hazardous or special waste as 95% of its components can
be recycled / l'appareil TrainPURE ne constitue pas un déchet dangereux ou spécial depuis que le
95% de ses composants sont recyclables / das TrainPURE-Gerät stellt keinen Sondermüll dar, da 95
% seiner Bestandteile recycelbar sind.
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IT: La garanzia copre esclusivamente l’integrità materiale dei beni alla consegna e i difetti di funzionamento
imputabili al processo di fabbricazione dei componenti hardware e di progettazione software. Il periodo di
Garanzia sull’intero apparato è di 24 mesi dalla data di acquisto, fatto salvo le riferite estensioni alle condizioni
indicate alla pagina precedente. Perdono diritto alla garanzia le parti che risultino danneggiate da eventi
accidentali, cattivo uso o negligenza da parte dell'utente, La garanzia non sarà̀ applicata in caso di rimozione o
danneggiamento di sigilli di garanzia ed etichette apposte a scopo di identificazione sui prodotti. La garanzia non
si applica ai danni provocati da incurie uso ed installazione errati non conformi alle avvertenze riportate nella
scheda tecnica del prodotto. Il diritto all’assistenza in garanzia è sempre subordinato al risultato della verifica
tecnica. L’accettazione da parte di ERAIL, o del suo distributore, di materiale contestato non costituisce
constatazione di vizio, ma va inteso esclusivamente come atto preliminare alla effettiva verifica tecnica.
L’assistenza viene effettuata esclusivamente presso ERAIL, o il suo distributore, ad esclusione dei prodotti per i
quali ERAIL, o il suo distributore, si impegna in maniera esclusiva all’assistenza diretta. Il trasporto del materiale
da e verso i punti di assistenza è a cura del Cliente. ERAIL si riserva diritto esclusivo di decisione per quanto
attiene la riparazione della parte guasta ovvero la sua sostituzione con componente uguale o di analoghi valore e
funzionalità̀. Non è previsto alcun tipo di indennizzo per il periodo di inattività del prodotto reso in assistenza. Il
Cliente assume totale responsabilità di eventuali dati personalizzati inseriti all'interno delle memorie (hard disk,
CD-Rom, DAT , ecc ) rese in assistenza, e della loro segretezza. ERAIL non utilizzerà in alcun modo tali dati e non
assume alcuna responsabilità nei confronti di terzi relativa all'integrità, alla segretezza, alla conservazione ed al
corretto utilizzo di tali dati, dal momento che gli interventi di assistenza potrebbero comportarne la perdita
permanente. Qualora il materiale reso risulti privo di diritto alla garanzia per uno dei sopra citati motivi, al Cliente
verranno addebitati i relativi costi orari di manodopera pari ad € 50,00/h. L'intervento di assistenza in tutto o in
parte fuori garanzia sarà preventivato al Cliente e richiesto il suo consenso. Una volta che l’intervento di
assistenza sarà andato a buon fine ERAIL, o il suo distributore, avviserà il cliente della disponibilità del materiale
riparato. Qualora il cliente non provveda al ritiro dello stesso entro 1 mese dalla data di comunicazione della
disponibilità, ERAIL addebiterà al cliente € 10,00 al giorno per ogni giorno in cui il materiale riparato non sarà
stato ritirato dal cliente a partire dal 31° giorno dalla data di comunicazione. Qualora il Cliente richieda ad ERAIL,
o al suo distributore, l’intervento, anche durante il periodo di Garanzia degli apparati forniti, sarà fatturato al
Cliente la manodopera e le spese di trasferta. EN: The guarantee only covers the material integrity of the goods 
on delivery and operating defects attributable to the manufacturing process of the hardware components and 
software design. The warranty period on the entire equipment is 24 months from the date of purchase, subject 
to the relevant extensions under the conditions indicated on the previous page. Parts that are damaged by 
accident, misuse or negligence on the part of the user lose their warranty entitlement. The warranty shall not 
apply in the event of removal or damage of warranty seals and labels affixed for identification purposes on the 
products. The warranty does not apply to damage caused by careless use and incorrect installation not in 
accordance with the warnings in the product data sheet. The right to warranty service is always subject to the 
result of the technical inspection. Acceptance by ERAIL, or its distributor, of disputed material does not 
constitute a finding of defect, but is to be understood solely as a preliminary act to the actual technical 
inspection. Service is carried out exclusively at the premises of ERAIL, or its distributor, with the exception of 
products for which ERAIL, or its distributor, is exclusively committed to direct service. Transport of the material 
to and from the service points is the responsibility of the Customer. ERAIL reserves the exclusive right to decide 
on the repair of the faulty part or its replacement with a component of equal or similar value and functionality. 
No compensation of any kind is envisaged for the period of inactivity of the product returned for service. The 
Customer assumes full responsibility for any personalised data inserted inside the memories (hard disk, CD-
Rom, DAT, etc.) returned for service, and for their secrecy. ERAIL will not use this data in any way whatsoever 
and accepts no responsibility towards third parties for the integrity, secrecy, preservation and correct use of this 
data, since the servicing work could lead to its permanent loss. If the returned material is not covered by the 
warranty for one of the above-mentioned reasons, the Customer shall be charged the relevant hourly labour 
costs of €50.00/hour. Service intervention in whole or in part outside the warranty period shall be quoted to the 
Customer and shall require his consent. Once the service has been successfully completed, ERAIL, or its 
distributor, will notify the Customer of the availability of the repaired material. If the Customer fails to collect the 
repaired material within 1 month from the date of the notice of availability, ERAIL will charge the Customer 
€10.00 per day for each day that the repaired material has not been collected by the Customer from the 31st 
day from the date of the notice. If the Customer requests ERAIL, or its distributor, to intervene, even during the 
Warranty period of the equipment supplied, the Customer will be invoiced for labour and travel expenses. 

CONDIZIONI GENERALI DI ASSISTENZA E GARANZIA – GENERAL 
CONDITIONS OF SERVICE AND WARRANTY
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FR: La garantie ne couvre que l'intégrité matérielle des biens à la livraison et les défauts de fonctionnement
imputables au processus de fabrication des composants matériels et à la conception du logiciel. La période de garantie
sur l'ensemble du matériel est de 24 mois à compter de la date d'achat, sous réserve des extensions pertinentes dans
les conditions indiquées à la page précédente. Les pièces endommagées à la suite d'un accident, d'une mauvaise
utilisation ou d'une négligence de la part de l'utilisateur perdent leur droit à la garantie. La garantie ne s'applique pas
en cas de retrait ou de détérioration des sceaux de garantie et des étiquettes apposées à des fins d'identification sur
les produits. La garantie ne s'applique pas aux dommages causés par une utilisation négligente et une installation
incorrecte ne respectant pas les avertissements de la fiche technique du produit. Le droit au service de garantie est
toujours subordonné au résultat de l'inspection technique. L'acceptation par ERAIL, ou par son distributeur, du
matériel contesté ne constitue pas une constatation de défaut, mais doit être comprise uniquement comme un acte
préliminaire au contrôle technique proprement dit. Le service est effectué exclusivement dans les locaux d'ERAIL ou
de son distributeur, à l'exception des produits pour lesquels ERAIL ou son distributeur s'engage exclusivement à
assurer un service direct. Le transport du matériel vers et depuis les points de service est à la charge du client. ERAIL
se réserve le droit exclusif de décider de la réparation de la pièce défectueuse ou de son remplacement par un
composant de valeur et de fonctionnalité égales ou similaires. Aucune compensation de quelque nature que ce soit
n'est prévue pour la période d'inactivité du produit retourné pour service. Le Client assume l'entière responsabilité des
données personnalisées insérées à l'intérieur des mémoires (disque dur, CD-Rom, DAT, etc.) retournées pour
réparation, ainsi que de leur confidentialité. ERAIL n'utilisera pas ces données de quelque manière que ce soit et
n'assume aucune responsabilité envers des tiers en ce qui concerne l'intégrité, le secret, la conservation et l'utilisation
correcte de ces données, étant donné que les travaux d'entretien pourraient entraîner leur perte définitive. Si le
matériel retourné n'est pas couvert par la garantie pour l'une des raisons susmentionnées, le client se verra facturer
les coûts horaires de main-d'œuvre correspondants, soit 50,00 €/heure. Toute intervention en tout ou en partie en
dehors de la période de garantie fera l'objet d'un devis et sera soumise à l'accord du client. Une fois le service effectué
avec succès, ERAIL, ou son distributeur, informera le client de la disponibilité du matériel réparé. Si le client ne
récupère pas le matériel réparé dans un délai d'un mois à compter de la date de l'avis de disponibilité, ERAIL facturera
au client 10,00 € par jour pour chaque jour où le matériel réparé n'est pas récupéré par le client à compter du 31e jour
à compter de la date de l'avis. Si le Client demande à ERAIL, ou à son distributeur, d'intervenir, même pendant la
période de garantie du matériel fourni, les frais de main d'œuvre et de déplacement seront facturés au Client. DE: Die
Garantie erstreckt sich nur auf die materielle Unversehrtheit der Ware bei der Lieferung und auf Betriebsmängel, die
auf den Herstellungsprozess der Hardwarekomponenten und das Softwaredesign zurückzuführen sind. Die
Garantiezeit für das gesamte Gerät beträgt 24 Monate ab dem Kaufdatum, vorbehaltlich der entsprechenden
Verlängerungen gemäß den auf der vorherigen Seite angegebenen Bedingungen. Teile, die durch Unfall, Missbrauch
oder Fahrlässigkeit seitens des Benutzers beschädigt werden, verlieren ihren Garantieanspruch. Die Garantie gilt nicht
bei Entfernung oder Beschädigung von Garantiesiegeln und Etiketten, die zur Identifizierung der Produkte angebracht
wurden. Die Garantie gilt nicht für Schäden, die durch unvorsichtigen Gebrauch und unsachgemäße Installation, die
nicht mit den Warnhinweisen im Produktdatenblatt übereinstimmt, verursacht wurden. Der Anspruch auf
Garantieleistungen ist immer abhängig vom Ergebnis der technischen Prüfung. Die Annahme von beanstandetem
Material durch ERAIL oder seinen Vertriebspartner stellt keine Feststellung eines Mangels dar, sondern ist lediglich als
Vorleistung für die eigentliche technische Prüfung zu verstehen. Der Service wird ausschließlich in den Räumlichkeiten
von ERAIL oder seinem Vertriebshändler durchgeführt, mit Ausnahme der Produkte, für die ERAIL oder sein
Vertriebshändler ausschließlich zum direkten Service verpflichtet ist. Der Transport des Materials zu und von den
Servicestellen liegt in der Verantwortung des Kunden. ERAIL behält sich das ausschließliche Recht vor, über die
Reparatur des defekten Teils oder dessen Ersatz durch ein gleichwertiges oder ähnliches Bauteil zu entscheiden. Für
die Zeit, in der das zum Service eingesandte Produkt nicht genutzt wird, ist keinerlei Entschädigung vorgesehen. Der
Kunde übernimmt die volle Verantwortung für alle persönlichen Daten, die in den zur Wartung eingesandten
Speichern (Festplatte, CD-Rom, DAT, usw.) enthalten sind, und für deren Geheimhaltung. ERAIL wird diese Daten in
keiner Weise verwenden und übernimmt gegenüber Dritten keine Verantwortung für die Integrität, die
Geheimhaltung, die Aufbewahrung und die korrekte Verwendung dieser Daten, da die Wartungsarbeiten zu ihrem
dauerhaften Verlust führen könnten. Fällt das zurückgesandte Material aus einem der oben genannten Gründe nicht
unter die Garantie, werden dem Kunden die entsprechenden Arbeitskosten von 50,00 €/Stunde in Rechnung gestellt.
Serviceeinsätze, die ganz oder teilweise außerhalb der Garantiezeit liegen, werden dem Kunden angeboten und
bedürfen seiner Zustimmung. Nach erfolgreichem Abschluss der Serviceleistung wird ERAIL oder sein
Vertriebspartner den Kunden über die Verfügbarkeit des reparierten Materials informieren. Holt der Kunde das
reparierte Material nicht innerhalb eines Monats ab dem Datum der Verfügbarkeitsmitteilung ab, berechnet ERAIL
dem Kunden 10,00 € pro Tag für jeden Tag, an dem das reparierte Material nicht vom Kunden abgeholt wird,
gerechnet ab dem 31. Fordert der Kunde ERAIL oder seinen Händler auf, auch während der Garantiezeit des
gelieferten Geräts einzugreifen, werden dem Kunden die Arbeits- und Reisekosten in Rechnung gestellt.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE SERVICE ET DE GARANTIE – ALLGEMEINE 
DIENSTLEISTUNGS UND GARANTIEBEDINGUNGEN


